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Antriebs-Kettenradwelle, Sperrklinkenrad und Sperrklinke für Stetigschleifer.

Drive sprocket wheel shaft, locking latch wheel and locking latch for continuous grinder.

Arbre d’entraînement de la roue à chaîne, roue de cliquet d’arrêt et cliquet d’arrêt pour
défibreur à chaîne.
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Plattenbandketten 63 mm Teilung, mit V-förmigen Tragplatten, zum Transport von Papierrollen.Die
Plattenbreite „A“ beträgt je nach Anforderung von 315 bis 800 mm.
Die Bruchkraft des Plattenbandes beträgt 120 kN.

Top plate chains 63 mm pitch, with V-formed topplates to transport reels of paper. The width  of the
plates depending on demand is from 315 to 800 mm.
The breaking force of the plate belt is 120 kN.

Chaînes de transport à palettes au pas de 63 mm pour le transport de rouleaux de papier.
La largeur des palettes „A“ peut être adaptée selon besoin de 315 à 800 mm.
La charge de rupture du transporteur à palettes est de 120 kN.
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Vorschubkette 220 mm Teilung für Stetigschleifer.

Feeder chain 220 mm pitch for continuous grinders.

Chaîne d‘ avancement au pas de 220 mm pour les défibreurs en continu.
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Plattenbandkette 2500 mm breit, mit 2 Ketten und einer mittig angeordneten Stützrolle  Zeichnung 40709
Top plate chain 2500 mm width, with 2 chains and centered support roller
Chaîne à palettes largeur 2500 mm avec, avec 2 chaînes laterales et 1 galet central

 Plattenbandkette 3000 mm breit mit 4 Ketten      Zeichnung 45421
 Top plate chain 3000 mm with 4 chains
 Chaîne à palettes largeur 3000 mm avec 4 chaînes

Plattenbandketten 63 mm Teilung mit geraden Platten. Die Plattenbreite „A“ beträgt je nach Anforderung 315 – 3000 mm.
Je nach Bedarf sind 2, 3 oder 4 Ketten unter den Tragplatten angeordnet. Zusätzlich können Stützrollen angebracht werden.

Top plate chains 63 mm pitch with straight plates. The width of the plate „A“ is 315 – 3000 mm depending on requirement.
Arranged under the carrier plates are 2, 3 or 4 chains according to needs. Support rollers can also be fitted.

Chaînes de transporteur à palettes au pas de 63 mm. La largeur des palettes „A“ peut être adaptée selon besoin de
315 à 3000 mm. Selon les besoins 2, 3 ou 4 chaînes peuvent être utilisées. En complément des galets porteurs peuvent être adaptés.
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KTB – Plattenbandketten in

KTB – Top plate chains in

KTB – Chaînes à palettes dans

Transportanlagen

conveying plants

convoyeurs

Das Foto zeigt eine vollautomatische Rollentransportanlage mit Drehscheiben und
eingebauten KTB – Plattenbandketten.

The photo shows a fully automated roll conveying plates with turntable and fitted in
KTB – top plate chains.

Cette photo représente une installation omplètement automatisée à plaques tournantes
por le transport de bobines ave des chaînes à palettes KTB enterrées.
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1 – Holzknüppel

2 – Holzfüllschacht

3 – Ketten

4 – Schleifstein

5 – Fasertrog

Wood logs

Wood filling shaft

Chains

Grindstone

Fiber trough

Rondins de bois

Trémie de chargement

Chaînes

Meule abrasive

Réceptacle du bois râpé

Vorschubketten 180 – 300 mm Teilung für Stetigschleifer.

Feeder chains 180 – 300 mm pitch for continuous grinders.

Chaînes d‘ avancement au pas de 180 – 300 mm pour les défibreurs en continu.
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